
Прийменики і артиклі перед назвами країн, міст та іншими 
географічними назвами 

Іменники – назви континентів, країн, провінцій, регіонів, штатів 

звичайно вживаються з артиклем:  La France est un pays européen. 

Без артикля вживаються назви таких країн: Andorre, Bahreïn, Ceylan, 

Cuba, Dubaï, Gibraltar, Haïti, Hawaï, Hong Kong, Israël, Madagascar, Monaco, 

Oman, Singapour, Taiwan (це країни, назви яких утворились від назви міста, 

власного імені, а також неєвропейські острівні держави). 

Назви країн, що закінчуються на -e, як правило, є іменниками жіночого 

роду: la Belgique, la Chine , la France, la Pologne, la Suisse, la Tunusie, 

l’Ukraine, l’Espagne,  l’Algérie, l’Allemagne, etc. Виключення: le Mexique, le 

Mozambique, le Cambodge, le Zimbabwe, le Belize le Suriname. 

Назви країн, що закінчуються на приголосну або іншу голосну, є 

іменниками чоловічого роду: le Brésil, le Canada, le Mali, le Maroc, le Niger, 

le Sénégal, le Vietnam, etc. 

 

Назви континентів і їхніх частин: 

l’Europe (f) (~centrale) ; l’Afrique (f) (~australe; -equatoriale; -occidentale) ; 

l’Amérique (f) (~centrale, ~française, ~latine) ; l’Asie (f) (~mineure; ~centrale) ; 

l’Océanie (f) ; l’Antarctique (f) ; l’Arctique (m) 

 

Якщо найменування континентів, країн, провінцій, регіонів, штатів 

вживаються після дієслів такий, aller (йти, їхати), venir (приходити, 

приїздити), тоді 

 перед іменниками чоловічого роду  в однині з початковою приголосною і 

в множині, що починається з будь-якої літери, вживаються  злиті 

артиклі  au (у, в, до), aux (у, в, до), du (з), des (з): 

Il va au Canada, aux Etats-Unis, au Québec. 

Il vient du Canada, des Etats-Unis, du Québec. 

 перед іменниками чоловічого роду з початковою голосною або   h німою 

(наприклад, Iran, Angola) і перед іменниками жіночого роду артикль 

опускається, вживається тільки прийменник  en (у, в, до), de (з): 

Je vais en France, en Angleterre, en Provence, en Afrique, en Iran. 

Je viens de France, d’Angleterre, de Provence, d’Afrique, d’Iran (de l’Iran). 

 

Міста 

Іменники, найменування міст, вживаються без артикля (Nice), але якщо 

у міста є означення, виражене прикметником, то перед ним артикль le  (le 

vieux Nice): Nice est la capitale de la Côte d’Azur. 

Le vieux Nice est la partie ancienne de la ville de Nice.  

З назвами міст, незалежно від першої чи останньої букви вживається 

прийменник à (у, в, до) і прийменник de/ d’ (з):   Je vais à Nice (à Paris, à 

https://fr.wikipedia.org/wiki/Nice


Londres, à Milan, à Madrid, à Oslo, à Ankara) — Je reviens de Nice (de Paris, de 

Londres, de Milan, de Madrid, d’Oslo, d’Ankara). 

 
Острови  

Більшість європейських островів мають артикль: la Corse, la Crète, 

l’Irlande, la Sicile. Виключення:  Chypre, Majorque, Malte, Ponza, Rhode. 

Острови, що позначаються іменником у формі множини, завжди 

вживаються з артиклем: les Baléares, les Canaries, les Comores. 

 

Прийменники перед містами, країнами, континентами  à, en «у, в, до»,  

de «з»: 

à, en «у, в, до» 

à + місто, країна, острів 

без артикля 
à Paris à Hong Kong à Cuba 

en + країна жіночого 

роду або країна 

чоловічого роду в 

однині, що починається 

з голосної літери або   h 

en France en Irak en Israël 

au + країна чоловічого 

роду 
au Brésil au Canada à+le=au 

aux + країна в множині aux Etats-Unis 
 

à+les=aux 

de «з» 

de + місто, країна / 

острів / регіон жіночого 

роду, країна / острів без 

артикля 

de Paris de France de Cuba 

du + країна чоловічого 

роду 
du Canada du Bresil de+le=du 

des + країна в множині  des Etats-Unis 
 

de+les=des 

 


